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Thir Sau, 29-11-2024. Nam B
Friday, November-29-2024. Year B
Tuan 34 Thwong Nién

Kh 20, 1-4. 11-21, 2

Revelation 20:1-4, 11-21:2

M@t cudn khac ciing da mé ra: d6 1a S6 Trwong Sinh (Kh 20,12)
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Death holds deep dread for human beings. It is
the one certainty that all people, “the great and
the lowly,” must face (Revelation 20:12). Yet
in the mystery of his immeasurable mercy and
power, God transformed earthly death from a
punishment to the path by which we can live
again—and live forever! As St. Paul wrote,
when Jesus died, “he died to sin once and for
all” (Romans 6:10, emphasis added). So now,
being baptized into his death, we are also
raised up with him so that like Jesus, we, too,
can “live in newness of life” (6:4).

At the heart of the gospel message—a message
that finds its climax in the Book of
Revelation—is the unfathomable promise that
you, along with everyone who comes to Jesus,
can have your name “written in the book of
life” (Revelation 20:15). This is why Jesus
died, and this is why he rose. It was so the
ancient powers of sin and death could be
destroyed and their hold over us could be
dissolved forever. As Pope Benedict XVI once
said,

God desired to save us by going to the bottom
of this abyss [of sin] . . . so that every person,
even those who have fallen so low that they
can no longer perceive Heaven, may find
God’s hand to cling to and rise from the
darkness. (Homily, January 13, 2008)

It was at your Baptism that you rose from this
darkness! Now, today and every day, the Lord
reaches out his hand to grasp you and bring

Cai chét mang trong minh ndi so hai sau sic
d6i voi con nguoi. Do 1a didu chic chin ma tat
ca moi nguoi, “ca ngudi 16n 1an ngudi nho”,
phai dbi mat (Kh 20,12). Tuy nhién, trong su
mau nhiém cua 1ong thuong x6t va quyén ning
vO bién caa minh, Thién Chda da bién doi cai
chét tran gian tr mot hinh phat thanh con
duong ma ching ta c6 thé séng lai - va séng
mai mai! Nhu Théanh Phaolé da viét, khi Chla
Giésu chét, “Ngai da chét ddi voi toi 15i mot
lan du ca” (Rm 6,10 nhan manh thém). Vi vay,
bay gio, khi dugc rira toi trong su chét cua
Ngai, chiing ta ciing duoc song lai véi Ngai dé
giong nhu Chla Giésu, chung ta ciing ¢ thé
“sbng trong su sdng méi” (6,4).

Trong tdm cua st diép phuc am - mot s diép
dat dén dinh cao trong Sach Khai Huyén - la
loi htra khdng thé thau hiéu rang ban, cling Vi
moi nguoi dén véi Chla Giésu, co thé co tén
cia minh “dwoc ghi trong sach su séng” (Kh
20,15). Pay 1a 1y do tai sao Chua Giésu chét,
va day 1a 1y do tai sao Ngai song lai. D6 1a dé
cac thé luc c6 xua cua toi 16i va su chét co thé
bi pha huy va sy kim kep caa ching dbi Voi
ching ta c6 thé bi x6a bo mai mai. Nhu Buc
Giao hoang Benedict X VI da tung noi,

Thién Chda mong mudn ciu ching ta bang
cach di xudng tan cung vuc tham nay [cua toi
151]... d& moi ngudi, ngay ca nhimg ngudi di sa
nga dén muc khong con nhan thic dugc Thién
dang, co6 thé tim thay ban tay cua Thién Chla
dé bam viu va vuon 1én tir bong tdi. (Bai giang,
ngay 13 thang 1 nam 2008)

Chinh tai Bi tich Rira toi, ban da vuon Ién tur

bong téi nay! Bay gid, hom nay va mdi ngay,
Chua dua tay ra d€ nam lay ban va dua ban vao
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you even more fully into the radiance of his
light. You may be weakened by illness or
anxious about your future or frustrated by
patterns of sin—but you can still take comfort
in knowing that your name is written in the
book of life. Jesus is still with you. He can give
you hope, even in the most difficult
circumstances. All because he has claimed you
as his own.

Spend time in prayer today marveling that the
One who conquered death itself is with you.

trong anh sang rang ngoi cia Ngai. Ban c6 thé
bi suy yéu vi bénh tat hoic lo ling vé tuong lai
ctia minh hoic that vong vi nhirng théi quen toi
15i - nhung ban van c6 thé an ui khi biét rang
tén cua ban da dugc ghi trong sach sy sbng.
Chua Giésu van & bén ban. Ngai c6 thé mang
lai cho ban hy vong, ngay ca trong nhirng hoan
canh khé khin nhét. Tat ca 1a vi Ngai da nhan
ban la cua riéng Ngai.

Hay danh thoi gian cau nguyén hom nay va
kinh ngac rang Pang da chién thang chinh cai
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Marvel that he has written your name in his | chét dang & bén ban. Kinh ngac ring Ngai da ?
book of life! ghi tén ban vao sach sy song cua Ngai!
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65 “Jesus, I rejoice that by. your cross and L‘ay Chua Gié.su, con vui mung vi nho thap gia C?%ﬁ
%:(‘ resurrection, you have raised me to new, | va su phuc sinh cia Chua, Chta da dua con %:(‘

’%q eternal life!” dén vai cudc song méi, vinh ciru! 6"’%
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Lc 21, 29-33

g'%q Hay nhin xem cay vd (Lc 21, 29) éi’%
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Consider the fig tree. (Luke 21:29)
&
L

Chua Giésu vira md ta nhiing tran dai hong
thiy s& xay dén truéc khi Ngai tro lai trong
vinh quang: diém la trén bau troi dém, tiéng
gam rd bat thuong cua bién, va “cac quyén luc

Jesus had just described the cataclysms that
would come before his return in glory: portents
in the night sky, an unnatural roaring of the
seas, and the “powers of the heavens” shaking

= (Luke 21:25-26). And now he’s comparing | trén troi” s& b lay chuyén (Lc 21, 25-26). Lic Cir%
;:ﬁ (‘ these catastrophes to something as peaceful | @6 Ngai dang so sanh nhitng tham hoa nay vé&i | 5 (‘
b and lovely as the flowering of a fig tree. It | mét thir gi d6 yén binh va dang yéu nhu su ra 2

seems out of place, doesn’t it? You would
think a locust invasion might be more

hoa cua cay va. N6 c6 veé lac 16ng, phai khong?
Han ban s& nghi rang mot cugc tan cong cua
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@5 appropriate. Or at least a thornbush! chau chau c6 thé thich hop hon. Hoac it nhat la %{
S (‘ mot bui gai! S (‘
g &
g Q\“ _ _ _ _ | Nhung Chta Giésu dang néi vé sy dén cia C@;
? B'ut Jesus is talking about the coming of h!s vuong quéc cua Ngai, khong phai 12 su két ?

=4 (‘ kmg_dom, not the end of all creation. He’s | th{c cua moi tao vat. Ngai dang néi vé& ngay %%ﬁ (‘
® talking about that great day _When aII_ OUr | tyyat voi do khi tat ca nhing hy vong va uéc =
= deepest hopes and dreams are finally fulfilled. | 1, say sic nhit ciia ching ta cuéi cung da %
5 « This .is the kingdom of i‘r.ighteousness, peace, | quoc thuc hién. Pay 1a vuong qudc cia “su %‘
7 and joy in the holy Spirit” (Romans 14:17). | ¢ong binh, hda binh va nidm vui trong Thénh | &

What better way to describe its arrival than by

: ) ¢ . Than” (Rm 14, 17). Con cach nao t6t hon dé
talking about life bursting forth into full A

mo ta su xuat hién cua n6 hon 1a bing cach noi
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vé cudc séng dang né ro thanh bong hoa?

Con tat ca nhitng bién dong ma Chua Giésu md
ta thi sao? D6 khong phai 1a mot phan cua bic
tranh sao? Chic chin roi. Nhung né khong
phai 12 két thic cua cau chuyén. Ciing gidng
nhu chung ta biét ring mot con giéng bdo vao
mot budi chidu 4m wdt s8 ma ra mot budi toi
mét mé, gié mat, ching ta biét rang nhiing thu
thach va tham hoa nay s& két thiac khi Chua

What about all the upheaval Jesus described?
Isn’t that part of the picture as well?
Absolutely. But it’s not the end of the story.
Just as we know that a thunderstorm on a
humid afternoon will usher in a cool, breezy
evening, we know that these trials and disasters
will come to an end when Jesus, the Prince of

4 Giésu, Hoang T Hoa Binh sé tré lai. Z
%&‘ Peace, returns. . %%&‘
g That vy, Chiia Giésu dang tro lai. Va ding ?
%%‘ viy, Su xuét hién cua Ngai s& duge danh dau g@‘
b So yes, Jesus is coming back. And yes, his bang mot so sy kién déng sg. Chung ta khong | &

biét khi nao diéu d6 s& xay ra, nhung khi no
xay ra, bat ky khoang thoi gian bong toi nao di
trudC nd s€ nhuong cho cho su twoi sang va

7
05(‘ coming will be marked by some frightening
events. We don’t know when it will happen,

&
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but when it does, whatever period of darkness
precedes it will give way to the brightness and
the glory of a new creation. All suffering, fear,
pain, and sorrow will be wiped away. Robed in
the dignity of the children of God, we will

vinh quang cua mét tao vat méi. Moi dau khd,
so hai, dau don va phién muon sé& bj xda sach.
DPuoc khoac 1én minh phiam gia cua con céi
Thién Chua, ching ta sé ding trudc mat Chla
Giésu, Con Nguoi (Kh 21, 3-4).
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stand before Jesus, the Son of Man (Revelation

o

?% 21:3-4). Chua Giésu da hira véi ching ta: “Troi va dat é%{
Bﬁj%(‘ Jesus promised us, “Heaven and earth will pass | S¢ 9ua di, nhung 161 ta noi s€ khong qua di” (‘
b (Lc 21, 33). Tat ca moi thir xung quanh ching | S

& away, but my words will not pass away” (Luke
% 21:33). Everything around us that we can see
and touch today will ultimately fade or
$X . | dissolve or burn away. But remember the hope

(‘ and promise contained in that image of a fig
tree in full flower. Because in the end, Jesus’
word will still be with us: a word that saves, a
word that brings new life, a word that

ta ma chlng ta c6 thé nhin thay va cham vao
hdm nay cudi cing s& mo dan hoic tan bién
hodc chay di. Nhung hiy nhé dén niém hy
vong va loi htra chira dung trong hinh anh cay
va dang né hoa. Béi vi cudi cuing, 16i caa Chla
Giésu van s& & voi ching ta: loi ciu roi, 1oi
dem lai sy song méi, 1oi chao don chiing ta vao
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7 A ~ 9. 9 A (7
5« welcomes us into his eternal kingdom. vuong quoc vinh cuu cua Ngal. %%i(‘
b hia Gidsu. xin gid o anoop b s
& “Jesus, help me to be ready for your return. LQ}/ C - Giésu, xin ey ol sl B s %
LS ® |come, Lord, and fill me with eager | trd lai cia Chia. Lay Chiia, xin hay den va lap %‘
Z expectation!” day noi con voi niem mong doi hao huc! ?
i o
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) Nguon: the word among us %

Chuyén ngii: Linh muc Phaolé Vi Bic Thanh, SDD. &
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